Zwei brauneAugen [tsva:e 'bra:o.na 'Paio.gan] (Two brown eyes)

A trandlation by Wilhelm Henzen (1850-1910) of the original Danish poem, To brune gjne by Hans
Christian Andersen (1805-1875)
Set by Edvard Grieg (1843-1907), from Hiertets Melodier, op. 5 #1

Hab' jungst gesehen
[ha:p jynst gea.'ze:.an]
I-have recently  seen

zwel Augen braun,
[tsva:e '?a:0.gan bra:on]
two eyes brown,

drin war mein Helil,
meine Welt zu schaun.

O Blick so liebreich
und kindlich rein,
nein, nie und nimmer
vergeRich dein!

The entire text to this title with the complete
IPA transcription and translation is available for download.

Thank you!
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